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Об утверждении проекта закона о внесении изменений 
в Закон № 279/2017 об информировании потребителей 
относительно пищевых продуктов
--------------------------------------------------

Правительство ПОСТАНОВЛЯЕТ:

Одобрить и представить Парламенту на рассмотрение проект закона о внесении изменений в Закон № 279/2017 об информировании потребителей относительно пищевых продуктов.
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ПАРЛАМЕНТ РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА

ЗАКОН
о внесении изменений в Закон № 279/2017 об информировании
потребителей относительно пищевых продуктов


Парламент принимает настоящий органический закон.

Настоящий закон перелагает:
- Исполнительный Регламент (ЕС) № 828/2014 Комиссии от 30 июля 2014 года о требованиях по предоставлению потребителям информации относительно отсутствия или наличия низкого содержания глютена в пищевых продуктах, опубликованный в Официальном журнале Европейского Союза L 228 от 31 июля 2014 года;
- Исполнительный Регламент (ЕС) 2018/775 Комиссии от 28 мая 2018 года, устанавливающий правила применения части (3) статьи 26 Регламента (ЕС) № 1169/2011 Европейского Парламента и Совета о предоставлении потребителям информации о пищевых продуктах, относительно правил указания страны происхождения или места происхождения первичного ингредиента пищевых продуктов, опубликованный в Официальном журнале Европейского Союза L 131 от 29 мая 2018 года, с последними изменениями, внесенными Исполнительным Регламентом Комиссии (ЕС) 2019/802 от 17 мая 2019 года.

Ст. I – В Закон № 279/2017 об информировании потребителей относительно пищевых продуктов (Официальный монитор Республики Молдова, 2018 г., № 7–17, ст. 54) с последующими изменениями, внести следующие изменения:

1. Формулу гармонизации дополнить следующим текстом:
«- Исполнительный Регламент (ЕС) № 828/2014 Комиссии от 30 июля 2014 года о требованиях по предоставлению потребителям информации относительно отсутствия или наличия низкого содержания глютена в пищевых продуктах, опубликованный в Официальном журнале Европейского Союза L 228 от 31 июля 2014 года;
- Исполнительный Регламент (ЕС) 2018/775 Комиссии от 28 мая 2018 года, устанавливающий правила применения части (3) статьи 26 Регламента (ЕС) № 1169/2011 Европейского Парламента и Совета о предоставлении потребителям информации о пищевых продуктах, относительно правил указания страны происхождения или места происхождения первичного ингредиента пищевых продуктов, опубликованный в Официальном журнале Европейского Союза L 131 от 29 мая 2018 года, с последними изменениями, внесенными Исполнительным Регламентом Комиссии (ЕС) 2019/802 от 17 мая 2019 года.

2. Статью 2 дополнить в алфавитном порядке понятиями «глютен» и «пшеница» следующего содержания:
«глютен – белковая фракция содержащееся в пшенице, ржи, ячмене, овсе или в их гибридных сортах или производных, к которой у некоторых людей проявляется непереносимость и которая не растворима в воде и растворе натрия хлорида концентрацией 0,5 М;
пшеница – любые виды Triticum».

3. Части (4) и (5) статьи 8 и часть (6) статьи 11 признать утратившими силу.

4. В части (2) статьи 12 текст «статьи 38» заменить текстом «статьи 37».

5. Статью 19:
1) дополнить частью (2)1 следующего содержания:
«(2)1 В случаях, когда вещества или ингредиенты, вызывающие аллергию или непереносимость, потенциально, но непреднамеренно содержатся в пищевых продуктах в результате перекрестного заражения в процессе производства, на этикетке должна присутствовать надпись: «может содержать следы...» с четким указанием наименования вещества или ингредиента, как представлено в приложении 1».
2) дополнить частями (5)–(8) следующего содержания:
«(5) При маркировке аллергенных ингредиентов, для всех нерасфасованных пищевых продуктов, реализуемых/отправляемых конечному потребителю, в том числе предназначенных для поставки в нерасфасованном виде предприятиям общественного питания и предприятиям, реализующим пищевые продукты в розницу, в обязательном порядке следует четко указать наименование вещества, как представлено в приложении 1.»
(6) Указание аллергенных ингредиентов должно происходить таким образом, чтобы информация была предоставлена или доступна непосредственно на месте сбыта/продажи нерасфасованных пищевых продуктов или, в случае дистанционной продажи, до покупки пищевых продуктов. Информация должна быть представлена на государственном языке, не исключая представления этой информации на других языках.
(7) Информация об аллергенах размещается на видном, заметном, легкодоступном месте, должна быть читабельной, нестираемой и не должна быть скрыта другими письменными или фотографическими изображениями, представленными в печатном или электронном формате, через меню, панель или постер.
(8) Разрешается использование символов, указывающих на наличие веществ или продуктов, вызывающих аллергию или непереносимость, при условии, что они сопровождаются наименованием вещества или продукта, согласно приложению 1».

6. Часть (2) статьи 21 признать утратившей силу.

7. В статье 24:
часть (3) изложить в следующей редакции:
«(3) Если страна происхождения или место происхождения первичного ингредиента не является страной происхождения или местом происхождения пищевого продукта, следует указать:
a) страну происхождения или место происхождения первичного ингредиента (первичных ингредиентов); или
b) регион или любою другую географическую зону государства, хорошо понятные потребителю;
c)  рыболовную зону, хорошо понятную потребителю; или
d)  декларация: «(наименование первичного ингредиента) происходит/не происходит из (страны происхождения или места происхождения пищевого продукта)» или аналогичная формулировка, которая может иметь такое же понятие для потребителя.»;
дополнить частями (4), (5) и (6) следующего содержания:
«(4) Информация, указанная в части (3), должна быть предоставлена шрифтом не меньше минимального размера, как предусмотрено в части (2) статьи 11.
(5) Без ущерба для положения части (4), если страна происхождения или местопроисхождения пищевого продукта указаны словами, информация, предусмотренная в части (3), должна отображаться в том же поле видимости, что и указание страны происхождения или места происхождения пищевого продукта, с применением размера символов с высотой x не менее 75 % от высоты x, используемой для указания страны происхождения или места происхождения пищевого продукта.
(6) Без ущерба для части (4), если страна происхождения или место происхождения пищевого продукта не указаны словами, информация, предусмотренная в части (3), должна отображаться в том же поле видимости, что и указание страны происхождения или места происхождения пищевого продукта».

8. Часть (2) статьи 25, часть (5) статьи 30, часть (5) статьи 32 и часть (6) статьи 33 признать утратившими силу.

9. В статье 35:
часть (3) изложить в следующей редакции:
«(3) Информация об отсутствии или наличии низкого содержания глютена в пищевых продуктах должна соответствовать требованиям, указанным в приложении № 15».
дополнить частями (4) и (5) следующего содержания:
«(4) В случае упакованных/расфасованных пищевых продуктов, состоящих из разнообразного ассортимента одного или разных видов/категории, на соответствующей упаковке или на прикрепленной этикетке указывается наименование этих продуктов. 
(5) Мясо птицы/свинины, мясные продукты или мясные изделия из мяса птицы/свинины, содержащие более 50% мяса, происходящего от животных, которых не кормили генетически модифицированными кормами, а также пищевые яйца должны сопровождаться пометкой «Кормили без генетически модифицированных организмов» или «Кормили без ГМО.».

10. Часть (3) статьи 38 изложить в следующей редакции:
«(3) Надзор и контроль за соблюдением требований по маркировке о пищевой ценности и о полезных свойствах начальных и последующих формулах питания, смесей на основе зерновых и продуктов детского питания, пищевых продуктов, предназначенных для специальных медицинских целей, заменителей полного рациона питания для контроля веса и минеральных вод, продающихся в аптеках, обеспечиваются Национальным агентством общественного здоровья.».

11. В пункте 4 приложения 5 подпункт b) изложить в следующей редакции:
«b) размером шрифта, относительно высоты буквы x не менее 75% от размера наименования продукта, но не менее минимальной высоты шрифта, предусмотренной частью (2) статьи 11.» .

12. Дополнить приложением № 15, следующего содержания: 

«Приложение 15

ОТМЕТКИ
об отсутствии или наличии низкого содержания
глютена в пищевых продуктах

1. Для предоставления потребителям информации об отсутствии или наличии низкого содержания глютена в пищевых продуктах используются только следующие отметки: 
a) БЕЗ ГЛЮТЕНА – используется только в том случае, если пищевой продукт, продаваемый конечному потребителю, содержит не более 20 мг/кг глютена;
b) С ОЧЕНЬ НИЗКИМ СОДЕРЖАНИЕМ ГЛЮТЕНА – используется только в том случае, если пищевой продукт, продаваемый конечному потребителю, состоящий из ингредиентов или содержащий один или несколько ингредиентов, изготовленных из пшеницы, ржи, ячменя, овса или их гибридных сортов, которые были специально обработаны для снижения содержания глютена, содержит не более 100 мг/кг глютена.

2. Овес, содержащийся в пищевых продуктах, представленных как без глютена или с очень низким содержанием глютена, должен быть произведен, изготовлен и/или переработан таким образом, чтобы избежать загрязнения пшеницей, рожью, ячменем или их гибридными сортами, а содержание глютена в овсе не должно превышать 20 мг/кг.

3. Информация о пищевых продуктах, указанных в пункте 1, может сопровождаться отметками:
a) «рекомендуется для людей с непереносимостью глютена» или «рекомендуется для людей, страдающих целиакией»;
b) «произведено специально для людей с непереносимостью глютена» или «произведено специально для людей, страдающих целиакией», если пищевой продукт произведен, изготовлен и/или переработан специально для:
- снижения содержания глютена в одном или нескольких ингредиентах, содержащих глютен; или
- замещения ингредиентов, содержащих глютен, другими ингредиентами, не содержащими глютен от природы.

4. Запрещается использование ингредиентов, содержащих глютен, в смесях для новорожденных и в последующих формулах питания.».

Статья II. Настоящий закон вступает в силу по истечении 6 месяцев со даты опубликования в Официальном мониторе Республики Молдова, за исключением пункта 9 части (5), который вступает в силу по истечении 12 месяцев с даты вступления в силу настоящего закона. 


Председатель Парламента
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